
A26 名人薈F e a t u r e
責任編輯：伍麗微　版面設計：謝錦輝 傳真：2873 2453 電郵：feature@wenweipo.com

本版逢周六刊出

2012年3月10日(星期六)

孫重亮這些年一直推動京
劇發展，又在培養年輕人才
方面花了不少功夫，現在正
積極推動混合京崑的表演藝
術，希望京劇從中可以汲取
更多養分，獲取更多靈感。

京劇．傳承
上世紀八十年代，京劇界

曾經流失了很多人才，導致
出現青黃不接的情況。為了
避免再流失人才，孫重亮注
重培養年輕演員，將年輕人
與老一輩的人才銜接起來，
讓京劇能夠持續發展。他在
2005年創團時，挖掘了不少
新人，所有演員的平均年齡
都不到二十五歲。老師除了
輔助他們之外，更鼓勵他們
去探索傳統的劇目，設立多
元平台，讓他們可投入到新
編的京劇劇目中，如《王子
復仇記》便改編自莎士比亞
的《哈姆雷特》。
「其實我們的民族藝術並

不差劣，完全可以與西方歌
劇站在同一平台上，與世界
各國進行交流。京劇的傳統
劇目，外國人是可以接受
的。以往我們出國表演，多
數會被安排演出武戲，以防
外國人看不懂。但他們看了
一整天後，卻有一個錯覺，
覺得京劇跟武術雜技差不
多，其實卻不然。例如『中
國文化年』那次我們到法國
一個歌劇院演出《白蛇傳》，
那一次表演安排得非常倉
卒，連唱詞和對白的完整字
幕都沒有，只是大約把每一
場的劇情稍微翻譯了一下。
然而演出卻十分轟動，掌聲
不斷，是我從藝四五十年來
感覺最震撼的一次。」
後來他們找了當地社會一

些主流的觀眾訪問，問他們
是否看得懂，有一個觀眾回
答得很妙：「意大利歌劇我
們同樣聽不懂，但是我們能
夠理解，京劇的表現手法比
意大利歌劇豐富得多，我們
當然看得明白。」後來他遇
到一個小孩，於是又問他同
樣的問題，意想不到他竟然

可以用法文把大概的劇情重
新說出來。
「近年我們到外國演出的

傳統劇目有很多，那次『中
華文化年』我們除了演出
《白蛇傳》外，還演出傳統的
折子戲。我們曾到過一些歐
洲國家如法國和瑞士等地演
出，反應也非常好。過往只
是我們欠缺自信，以我所
見，我們應該和世界各國多
多交流。」
他們在國內演出京劇得到

的反應竟然不及外國那麼轟
動，主要原因是國內的文化
生態存在一些問題。很多年
輕人看到京劇所用的顏色如
此鮮艷，會覺得欠缺清淨
感，根本不願意踏入劇場門
檻。他們反而覺得外來的文
化都是好的，故此美國的快
餐文化在中國非常盛行。
「對於這個問題，我們需要做
的功夫很多，不只是劇團，
還需要對整個社會綜合治
理。」

京劇．多元
孫重亮曾說過「京劇可以

很傳統，也可以很時尚。因
此它有足夠的理由去吸引年
輕人，可以有很好的未來。」
他認為京劇可以走向年輕、
走進校園，關鍵是需要走馬
換將，在各個省份設置院
壇。「如果帶 整個劇團巡
迴演出的話，成本太高，但
如果僅在本地演出，觀眾會
漸漸覺得沉悶。因此我們惟
有班底不動，但互相交換演
員，這樣一來可以節省成
本，二來亦可以激活市場。」
他們會到中小學進行精英補
習，也開設藝術學校，不收
報名費，不管冬夏，老師都
會在學校進行輔導。直到現
在，他們去過的學校已有兩
三百間，整個計劃維持了差
不多二十年，老師的教學時
數達到十二萬個小時，腳程
也有二十多萬公里。
推動京劇發展的路程很漫

長，但孫重亮並不氣餒，也
沒有任何怨言。很多老藝術

家從事了京劇一輩子，淡泊
名利，只堅守發揚國劇的原
則，為這項藝術付出了很多
心血。看到年輕一輩的演員
用心學習、經營國粹，去演
戲和編劇，他很感動。因為
上世紀八十年代，京劇從業
員的生活很艱難，幾乎淪為
社會的弱勢社群，但他們甘
願孤獨，默默堅持。「我們
有責任去改善他們的生活狀
況，這些年來我們得到政府
部門的支持，成功推行一些
有關發展京劇的政策，讓從
業者活得有尊嚴，這絕對是
值得的，也是我們的責任。」

京崑．合一
除此以外，孫重亮還有一

個身份──藝術總監，在推動
混合京崑兩種藝術表演方面
不遺餘力。
崑曲被稱為「百戲之母」，

有六百多年歷史，很多劇種
都是從崑曲中汲取營養，啟
發靈感，尤其是京劇。過去
一些大師及著名演員都會
「京崑」兩邊跑、「文武崑亂
一腳踢」，「崑」指「崑
曲」，而「亂」則指「京
劇」。「有人說京劇演員最好
先學一點崑曲，打好基礎，
日後演出會更加得心應手。
今天的京劇劇目中，有很多

武戲唱的還是崑腔，所以京
劇和崑曲原則上沒有太大分
野，可說是『京崑一家』。然
而如果仔細分析，不難發現
在表演和伴奏藝術方面，兩
者雖有相融之處，但還是有
差別。」
「其實在上海成立京崑藝

術中心，是想對各種藝術形
式進行分類管理，如分辨出
哪一些屬於非物質文化遺
產，或哪一些是國家非物質
文化遺產。把『京崑』放在
一起，是一門屬於政府重點
扶植的傳統藝術，故稱為
『國劇』。不論是一般的演出
創作，還是私營劇團的自主
創作，兩者之間其實有很多
資源可以共享，尤其是前
台、師資和武戲等各方面。
例如京劇演員可以跟崑曲的
老師學習，而崑曲演員也可
以請教京劇的老師。有時候
京崑兩方合作，有互補的作
用。」

本文摘自香港電台普通話

台與中央人民廣播電台華夏

之聲聯合播出之《文化名人

面對面》。節目逢星期日下午

三時至四時在普通話台播

放，港台網站(rthk.hk)直播及

提供節目重溫。

普羅大眾不能跟富豪「搶」日本乾
鮑，可以選擇甚麼乾鮑呢？其實可以考
慮中東、南非乾鮑。

乾鮑另類選擇
中東的鮑魚量雖然不多，但做乾鮑也

有數十年的歷史，質量僅次於日本。比
方說，日本三十頭禾麻鮑需一萬多元，
而三十頭的中東乾鮑只需要四千五百
元，價錢平一半，升斗市民可趁低吸
納。
南非的鮑魚廠以製作罐鮑和鮮鮑馳

名，但在製作乾鮑方面也不弱，質量排
名第三。近十年技術已提升不少，而且
價錢相當合理，比方日本過萬元的乾
鮑，在南非只需三千元左右，是普羅大
眾的另一個選擇。
值得一提的是中國的大連乾鮑也做了

十多廿年，煲湯味道清甜；朝鮮近五六

年也有出品乾鮑，成品質素需時觀察，
但因為價錢便宜，升斗市民也多作煲湯
之用。
最近不是說有「鮑魚黨」以假鮑魚欺

騙市民麼？假鮑魚是用墨魚、魷魚打
爛，加上添加劑，倒模成鮑魚模樣的製
成品，說是「南非溏心鮑魚」，賣價每
數拾元至百元不等。

日本乾鮑有穿孔
老師傅代富豪揀大乾鮑，外形要美

觀，又一定要溏心，沒有黑斑點，只有
他們才拿捏得準，一般人不容易學。普
通人家買三四十頭的小乾鮑，價錢有
限，不妨自己學一下。
專家說，揀乾鮑要外形美觀，何謂美

觀？他們一定會說，像元寶狀。然而不
是所有乾鮑都是元寶狀的，只有日本的
「吉品」和「禾麻」，在製作過程中做出

元寶形狀。
活鮑除殼後，經過清洗、鹽

醃、水煮、烘乾、晾曬，通常
三斤活鮑乾透後，只餘下一斤
重量。日本的「吉品」和「禾
麻」用麻線將鮑魚從尾部穿至
嘴部，吊在棚架下掛曬，然後

在炕上烘乾，火與陽光交替使之乾
透。掛曬後的「吉品」和「禾麻」
呈元寶狀，不會裂開。「網鮑」則
因太大隻，穿線不好看，所以沒有
穿線孔。

眼觀手摸嗅乾鮑　
買日本乾鮑即使是買二三十頭

的，也要好幾萬元，買中東鮑和南
非鮑三四十頭則要好幾千元，消費
者自然不能掉以輕心，在有商譽的

海味店選購，買到假貨的機
會較少，注意乾鮑的外形是
否厚身，在燈光下看有沒有
黑斑點。
師傅教路，分辨真假乾鮑，

除了上述因素外，還有：
第一，看鮑魚的裙邊形態

是否自然，真鮑裙邊粒摸上
手有質感，疏密有致；若是倒模製作
的，自然隻隻都一樣，而且裙邊圓滑。
第二，聞一下是否有鮑味，假的鮑味

不太濃。
第三，真鮑暗褐色，假的青中帶灰。
第四，日本鮑是穿孔吊起來曬的，假

的是倒模，自然沒有穿孔。
第五，乾鮑無論如何都不應切碎，值

錢就在於原隻。
第六，付錢之後仍要小心被人換貨。

文：方芳

名．飲食
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買乾鮑「驗明正身」

孫重亮
孫重亮──國家一級導演、上海京劇院院長。他

畢業於解放軍空軍政治學院，曾主演過多部話劇、

電視劇及包括《血濺畫屏》等電影，製作了二百多

部國產電視劇，並著有《文化思考與文化選擇——

關於京劇院團自身行為的思考》等。

■《白蛇傳》在外國演出後很轟動。

■改編自莎士比亞《哈姆雷特》的《王子復

仇記》，也深受觀眾歡迎。

■孫重亮參加劇院職工卡拉OK大賽。

■孫重亮參與講座，推廣京劇。

■孫重亮接受電台訪問。

■鮑魚邊皮破裂，雖然夠

大，價錢不會賣得太高。

■左邊日本吉品，右為南非吉品。日鮑中間的

肉筋較長，四周無坑，形態自然。南非鮑有肉

筋，短而小。
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